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Na skupno delo 
Mladinska organizacija JNS je začela že . 

pred letom dni z delom na združitvi vseh na-
prednih političnih skupin, ki so bile do sedaj 
razcepljene in s tem obsojene na brezpomemb-
nost v javnem življenju. Prizadevanje mladine 
iz vseh skupin je rodilo dobre uspehe in te dni 
ej bilo njeno delo kronano s sporazumom, ki 
naj za vedno konča nezrelo in škodljivo razbi-
janje naših vrst na političnem polju. 

Dosežen sporazum bo najbolj pozdravila 
naša vas, ki je morala nositi največ škode od 
takega stanja, čeprav je ona vsak poskus, da 
bi se tudi v njeno sredo zanesla politična zme-
da, vselej pogumno in odločno zavrnila. 

Nihče ni politične razcepljenosti bolj ob-
sojal kot naš kmetski človek,- Na naši vasi ni 
prišlo nikoli do kakih razlik med napredno 
mislečimi političnimi ljudmi. Vas je bila enot-
na. Vsa dežela je bila složna v skupnem na-
prednem taboru, odkar se je pričela politično 
organizirati v SKS. Vas se je delila in se še deli 
samo na dva tabora in sicer na napredno mi-
sleče ljudi, ki imajo svoje zadružno, kulturno, 
socialno in politično organizacijo ter na na-
sprotni tabor JRZ, ki predstavlja približno slič-
ne organizacije kot jih imamo mi. Povezanost 
v teh organizacijah, delo in vsakdanja borba je 
tolika, da ne more priti med sodelavci do no-
bene politične cepitve. To enotnost ojačuje še 
prav posebno njihov skupni nasprotnik. 

Drugače je po mestih in trgih, k je r napred-
ni l judje niso zaposleni pri skupnem gospo-
darskem, kulturnem in socialnem delu in k jer 
jih taka borba in žrtve ne družijo. Tam se 
ustvar jajo različna omizja nekaterih gospodov, 
ki se proglase za politične stranke in čakajo 
ugodnega trenotka, kdaj bodo lahko svojo 
nedisciplino in svojo politično nedoslednost ko-
ristno izrabili. Današnja doba, ki silno boleha 
na neznačajnosti in nemorali nudi tu pa tam 
priliko, da se tak človek povzpne v javnem živ-
l jenju na mesto, ki mu nikakor ne pripada. 

Naš kmetski človek je z gnevom gledal na 
tako početje in ga ostro obsojal. Enodušna je 
bila zahteva dežele, da se naj s cepljenjem na-
prednih sil preneha, ker bi bila sicer dežela 
prisiljena, da sama ukrene, kar je potrebno, da 
se ta nezdrav pojav odpravi in iz njega izhaja-
jočo škodo za javno življenje prepreči. 

To stvar je vzela sedaj v roke naša mla-
dina in jo pripeljala do srečnega konca. Na-
predna skupnost je dosežena, složno politično 
delo vsega naprednega tabora zagotovljena v 
usodnem času našega narodnega življenja. Vse, 
kar je ostalo izven te skupnosti, bo izločeno 
iz te fronte in bo moglo igrati le še vlogo brez-
pomembnih zgagarjev, prisklednikov in zapleč-
nikov. 

Proglas napredne mladine, ki ga je ob pri-
liki medsebojnega sporazuma izdalo se glasi: 

Veliki dogodki v svetu postavljajo tudi naš 

narod in našo državo pred hude preizkušnje. 
Na prelomu med dvema dobama se pripravlja 
v svetu nov, pravičnejši red. 

Ta red novega življenja med narodi in po-
samezniki more biti osnovan le na večnih nrav-
nih zakonih enake pravice in svobode za vse 
ter na vzajemnih dolžnostih in skupnih na-
logah človeštva. Uveljaviti se more in sme sa-
mo po prostovoljnem pristanku vseh. Zato mora 
biti vsak narod poklican k oblikovanju bodo-
čega mednarodnega in notranjega reda. 

K temu zgodovinskemu poslanstvu je po-
klican tudi naš narod. Vloga naše države in slo-
venskega naroda bo pri tem takšna, kakršno si 
bomo sami priborili. Zato moramo biti notranje 
trdno povezani in duhovno strnjeni ter priprav-
ljeni na skrajne žrtve. Zbrati moramo vse na-
rodne sile, da utrdimo splošno narodno tvornost 
in odpornost. 

Po nebrzdanem strankarskem življenju za-
vrženo demokratično načelo, da izvira vsa ob-
last od naroda, moramo obnoviti. Demokracija 
pa bo resnična le, ako jo bomo postavili na 
trdno socialno in gospodarsko podlago. 

Socialne odnose je treba preosnovati tako. 
da bo delo osnovna družbena vrednota. Na tem 
temelju mora biti zgrajen socialni red, v ka-
terem bodo delovni sloji vzajemno upravljali 
družbo, nje organizacijo in gospodarstvo. Samo 
tako bodo našli kmet, delavec in izobraženec 
kot vsak deloven človek pravično mesto v 
družbi in možnost dostojnega življenja. 

Nujno potrebne socialne reforme morajo 
biti namenjene predvsem malemu človeku, tako 
ročnemu kakor umskemu delavcu. P o z n a -
č a j u n a š e g a n a r o d a m o r a p o s t a -
t i n a š a v a s č i n i t e l j j a v n e g a ž i v -
l j e n j a . 

Vse gmotne dobrine morajo služiti le ob-
čim narodnim koristim in nikdar več oblasti 
človeka nad človekom. Gospodarstvo, katerega 
gibalo je bilo doslej le dobiček posameznika, se 
mora umakniti načrtnemu gospodarjenju za 
skupnost. Zadružna misel se bo mogla pri tem 
s pridom uporabiti kot tvorna osnova. 

Prepričani smo, da zorijo enaka spoznanja 
tudi med Hrvati in Srbi. Skupna neugnana že-
lja po pravem napredku nas bo še tesneje zdru-
žila v usodni povezanosti, ki je naravni temelj 
naše Jugoslavije kot narodne države. Samo 
ona nam jamči naš obstoj. Notranje trdna in 
duhovno strnjena bo nerazrušljiva in nepremag-
ljiva — varno zavetje enakopravnega obstoja 
in razvoja vseh Slovencev, Hrvatov in Srbov. 
Prav zato želimo, da bi bil sporazum z dne 
26. avgusta 1939 srečen začetek končne uredit-
ve naših notranjih razmer. 

Delo na vsem tem čaka zlasti mlajši rod. 
Naloga mladine je, da vnaša v splošni narodni 
razvoj nove poglede in novo delo za ureditev 
družbe. Na n je j leži teža visokega poslanstva 

in zgodovinskih odločitev o očrtanih smereh, saj 
bo morala polagati račun o svojem delu tudi 
bodočim rodovom. 

V prepričanju, da je le v slogi moč, smo 
spoznali, da se moramo nemudoma lotiti skup-
nega dela v vseh vprašanjih, ki zadevajo našo 
narodno in državno skupnost. Zato smo se od-
ločili, da bomo v vsem, kar nas druži, v t ra j -
nem vzajemnem stiku, po skupnih razpravah 
in posvetovanjih iskali pravih rešitev, da jih 
enotno zastopamo in izvajamo ter tako gradimo 
našo delovno skupnost. 

To sodelovanje je pot k trdnejši strnjenosli 
in povezanosti vseh resnično naprednih sil. 
Zato pozivamo prav vse, ki so enakih misli, 
da nam pri tem skupnem delu pomagajo. 

Dne 11. februarja 1941 so ta proglas na 
širšem sestanku podpisali: 

Miha Ferčej, kmetski sin, Zasip pri Bledu; 
Milan Gorišek, odv. pripravnik, Sv. Lenart 

v Slov. goricah; 
Stanko Iljaž, kmet. sin, Bizeljsko pri Brež.; 
Ivan Jenko, strugar, Ljubljana; 
dr. France Kovič, pravni referent OUZD, 

Ljubljana; 
dr. Janko Kosti, uradnik Pokojninskega za-

voda, Ljubljana; 
Ivan Kronovšek, kmetski sin, Orla vas pri 

Braslovčah; 
Ivan Mihelčič, elektrotehnik, Ljubljana; 
Alfonz Pipan, akademik, Ljubljana; 
Jože Praznik, čevlj. mojster, Ljubljana; 
dr. Boris Puc, odvetnik, Ljubljana; 
inž. Jože Rus, zasebni uradnik, Ljubljana; 
Jakob Šile, kmet. sin, Grahovo pri Cerknici; 
dr. Vladimir Šuklje, odvetnik, Ljubljana; 
Joško Tomažič, kmet, Sv. Bolfepk pri Sre-

dišču; 
Andrej Uršič, zasebni uradnik, Ljubljana; 
Stane Vadnjal, uradnik OUZD, Ljubljana; 
Vili Vlahovič, grafičar, Ljubljana; 
dr. Branko Vrčon, novinar, Ljubljana. 

IZVOZ VOJNEGA MATERIALA 
IZ ZDRUŽENIH DRŽAV 

Državni departement je po poročilih DNB 
objavil številke o izvozu vojnega materiala in o 
razdelitvi izvoznih dovoljenj za časa prvih 
enajst mesecev leta 1940. Vrednost izvoženega 
materiala znaša 296 milijonov dolarjev (!). Vred-
nost podeljenih dovolil, torej izključno naročb, 
od katerih je do zdaj izvoženega materila le za 
296 milijonov, znaša 765 milijonov dolarjev. Od 
tega je naročila Kanada za 46 milijonov dolar-
jev, Velika Britanija pa za 695 milijonov do-
larjev. 

Č I T A J T E I N N A R O Č A J T E 
»KMETSKI LIST«! 



Borba za Balkan 
Vzporedno z dogodki na vseh bojiščih v 

Afriki in deloma tudi v Italiji je v razmahu 
silovita diplomatska borba za Balkan. 

RUMUNIJA 
se je po odstopu prejšnjega kral ja popolnoma 
naslonila na državi osi, kar je seveda močno 
razburilo nasprotni tabor. S tem je Rumunija 
zašla — morda celo proti svoji volji — med dva 
mlinska kamna. Ka j se bo izcimilo iz tega je 
mogoče bolj slutiti kakor jasno napovedati. 

PREKINITEV DIPLOMATSKIH ODNOŠAJEV 
Anglija je že prekinila diplomatske odno-

šaje z Rumunijo in odpoklicala svoje diplomat-
ske predstavnike domov. Razen Anglije so pre-
kinile diplomatske odnošaje z Rumunijo emi-
grantske vlade Norveške, Belgije, Nizozemske 
in Luksenburga. Poslaniki in osebje poslanstev 
vseh teh držav so zapustili Rumunijo hkratu 
z angleškim poslanikom. 

Lord Halifax je na neko vprašanje izjavil, 
da Anglija bržkone ne bo ostala samo pri pre-
kinitvi odnošajev, ampak bo verjetno izdala še 
druge potrebne in primerne ukrepe. 

Po drugi strani je tudi Rumunija odpokli-
cala svojega poslanika in vse osebje poslaništva 
iz Londona domov. Položaj je torej skrajno re-
sen in je treba pričakovati v najkra jšem času 
resnih in pomembnih dogodkov. 

NAGLE PRIPRAVE 
V Rumuniji se z vso naglico vrše zadnje 

priprave za dogodke, ki utegnejo vsak trenutek 
slediti te j vroči predigri. Listi ponovno objav-
l jajo navodila za zaščito pred letalskimi napadi. 

V javnosti se je izvedelo, da bo vlada za-
čela v kratkem odpeljavati prebivalstvo iz ob-
močja rumunskega petrolejskega ozemlja. Dasi 
doslej (15. II.) še ni bil izdan noben tak uradni 
odlok, so se številne družine po nasvetu voja-
ških oblasti že same izselile iz teh predelov. Ci-
vilno prebivalstvo tudi zapušča pristanišča ob 
Donavi, zlasti Konstanco in Djurdjevo, k jer se 
pretovarja petrolej za Nemčijo. 

Številna državna in zasebna podejt ja so bi-
la nedavno s posebnim ukazom militarizirana 
(postavljena pod vojaško oblast). 

Značilno jc tudi dejstvo, da bodo baje vzeti 
iz prometa kovanci po 1 in 2 leja. Na ta način 
si hoče vlada po angleških poročilih zagotoviti 
večje rezerve kovin za potrebe vojne industri-
je. 

Položaj je torej nad vse resen, zlasti še, ako 
upoštevamo ameriško vest, po kateri n a j bi bilo 
doslej zbranih v Rumunij i že 600 tisoč, torej 
nad pol milijona nemških vojakov. 

Kako tudi rumunska vlada sama motri in 
presoja položaj, je razvidno najbol j iz obširne 
vojaške pomilostitve, ki je bila objavljena v 
teh dneh. General Antonescu je namreč s po-
sebnim odlokom pomilostil vse vojaške ubež-
nike in tudi vse krivce, ki so bili obtoženi raz-
nih pregreškov in zločinov ter prestopkov proti 
pravilom o ustrojstvu vojske. Vojaški ubežniki 
sc deležni te pomilostitve pod pogojem, da se 
javijo do 15. februar ja svojim edinicam. 

Rumunska vlada je poklicala svojega po-
slanika iz Moskve na poročanje, sovjetska vla-
da pa je tudi poklicala svojega poslanika iz Bu-
karešte na poročanje v Moskvo. Razen tega 
vzbuja pozornost dejstvo, da tudi egiptski po-
slanik zapušča Bukarešto. Sicer to za zdaj še ne 
pomeni prekinjenja odnošajev, ker ostaneta 
lam še dva poslaniška uradnika, vendar priča 
tudi ta okolnost o znatni zaostrenosti. 

USODNI DNEVI ZA BOLGARIJO 
Podoba je, da Bolgarija ni notranje nič 

man j razdvojena, kakor je bila Rumunija. Raz-
lično usmerjene skupine žive po vse, kar je 

mogoče pregledati, v velikem medsebojnem tre-
nju. 

Že nekajkra t je kazalo, da bo Bolgarija po 
vzgledu Rumunije pristopila k t rojnemu paktu 
(Italija-Nemčija-Japcnska). Doslej se to še ni 
zgodilo, verjetno pa je, da obstoji v državi moč-
na struja, ki zagovarja tako usmeritev bolgar-
ske zunanje politike. 

VPRAŠANJE NEMŠKEGA VKORAKANJA 
v Bolgarijo danes najbol j zanima ne samo bol-
garske politične kroge same, ampak tako re-
koč ves svet. Nekatere vesti so že poročale o 
velikem številu nemških vojakov in vojaško-
tehničnih strokovnjakov v Bolgariji. Bolgarska 
vlada je te vesti zanikala in pripominja, da je 
v državi samo nekaj nemških inštruktorjev za-
radi tega, da izvežbajo bolgarsko vojsko v rabi 
modernega orožja, ki ga je država nakupila v 
Nemčiji. 

Bolgarski listi v splošnem naglašajo, da 
želi Bolgarija ostati nevtralna, toda v sedanjih 
zamotanih razmerah nevtralnost države ne za-
visi vselej od njene volje. V zvezi s tem je 
zanimivo pisanje sofijskega lista »Zora«, ki 
tudi zanika prisotnost nemških čet v Bolgariji. 
Nadalje piše list o možnosti nemškega vkoraka-
nja. Ako bi kdo zahteval od Bolgarije, piše, n a j 
bi se uprla Nemčiji, potem je to toliko, kakor 
da bi zahteval, na j Bolgarija izvrši samomor. 

Po te j razlagi mednarodnega položaja sodi-
jo v mednarodnih krogih, da se Bolgarija ne bo 
uprla nemškemu vkorakanju. 

KAJ PRAVI VLADA 
V zvezi z nemškimi vojaškimi pripravami 

v Rumunij i so predstavniki opozicije prosili 
predsednika vlade Filova za pojasnila o bo-
doči. bolgarski zunanji politiki. Izrazili so željo, 
n a j bi se Bolgarija ne zapletla v noben vojaški 
podvig, niti v aktivnem niti v pasivnem smislu. 

Predsednik Filov je v svojem odgovoru 
skušal pomiriti predstavnike opozicije, vendar 
jim ni dal nobene jasne izjave. Zagotovil jim 
je le, da Bolgarija ne bo napravila nobenega 
napadalnega koraka proti nobeni svoji sosedi. 

KRIZA ODSTRANJENA? 
V Sofiji se uradni krogi tolažijo, češ da je 

kriza trenutno odstranjena. Po tem mnenju je 

Na bojnih poljanah 
Grška vojska je prešla na vsem albanskem 

bojišču v ofenzivo. Po italijanskem poročilu so 
bili vsi grški poskusi, da bi prišle grške čete 
do italijanskih postojank, odbiti. 

Grško poročilo pravi, da je grška vojska v 
petek pričela na vsej front i s silovitim napa-
dom. Čete so na vseh odsekih napredovale in 
ponekod osvojile zelo važne postojanke. V dveh 
dneh, četrtek in petek, so Grki ujeli 7400 ita-
lijanskih vojakov in oficirjev. 

Hkratu naglasa grško poročilo, da se Ita-
lijani branijo z veliko vztrajnostjo, ter omenja, 
da so izgube na obeh straneh velike. 

Vzporedno s to ofenzivo so nastopila tudi 
grška in angleška letala, ki so zlasti močno 
bombardirala Tirano, Drač in Elbasan. 

Italijanska letala so bombardirala letališče 
v Janini in povzročila znatno škodo. Angleži 
so bombardirali Dodekanez. Napadli so vsa tri 
letališča na tem otočju ter uničili 7 italijanskih 
letal. V splošnem sodijo, da hočejo Angleži v 
kratkem vdreti na to otočje, ki je v italijan-
ski posesti, ter tako prehiteti Nemce. 

V AFRIKI 
se angleška ofenziva nadal juje . Italijani poro-
čajo, da je angleški pritisk pri Kerenu popustil. 

Angleži poročajo iz Libije o večjem plenu 

nastopilo pomirjenje, ko je bolgarska vlada 
uradno izjavila, da ni nobenih nemških vojakov 
v Bolgarjii. 

V koliko to pojmovanje položaja odgovar-
ja dejanskemu stanju, je seveda drugo vpraša-
nje. Najbolj ver jetna se zdi domneva, da se 
morda danes tudi Bolgarija nahaja v stanju 
živčne vojne, ki pa o n je koncu ne more menda 
nihče napovedati nič zanesljivega. 

ANGLIJA PRIPRAVLJENA 
Angleški poslanik v Washingtonu, lord Ha-

lifax, je po posvetovanju z ameriškim zunanjim 
ministrom Cordelom Hullom glede Bolgarije iz-
javil, da bo Anglija prekinila diplomatske od-
nošaje tudi z Bolgarijo, če bo le-ta dovolila pre-
hod nemških čet. 

V Ameriki računajo, da bo Nemčija v kra t -
kem stavila Bolgariji ult imat in v n jem zahte-
vala dovoljenje za prehod nemških čet čez bol-
garsko ozemlje. 

STALIŠČE RUSIJE 
Uradnih ruskih izjav glede trenutnega po-

ložaja in razvoja dogodkov na Balkanu prav za 
prav ni. Zato smo navezani le na skromna tuja 
poročila, ki pa pomenijo menda v glavnem tudi 
več ali man j samo ugibanja. 

V Sofijo je nedavno prispel ruski diplomat 
Soboljev, ki je že pred neka j tedni v bolgarsko-
nemškem vprašanju igral veliko vlogo. 

Po švicarskih vesteh so prvotno pričako-
vali, da bo prišlo do rusko-bolgarske vojaške 
zveze. Pričakovanje se je seveda izjalovilo. 

Iz Anglije pa pr ihaja jo medtem drugačne 
vesti. Po angleškem mnenju lahko v tem polo-
žaju nudi edino resno zaslombo Turčija, čeprav 
ni z Bolgarijo vezana z nobeno vojaško pogod-
bo. Po teh vesteh Rusija Bolgariji ne more in 
ne bo pomagala, ako bi nemške čete prestopile 
bolgarsko mejo. Angleži celo sklepajo, da je 
Soboljev skušal prepričati bolgarsko vlado, da 
se z ruske strani ne sme nadejati nobene po-
moči. 

Iz vseh teh nasprotujočih si vesti si seveda 
ni mogoče ustvariti jasne slike o položaju. Lc 
toliko je nesporno, da se na Balkanu nekaj pri-
pravlja. Vabljivi glasovi pr ihajajo z vseh stra-
ni, prav tako pa tudi svareči. Verjetno je, da 
se bo tudi v tem primeru uresničil slovenski 
pregovor, ki pravi, da kdor pre j pride pre j 
melje. 

Vprašanje je toliko bolj zanimivo, ker svet 
balkanskih držav ne obravnava kot posamezne 
enote, ampak kot celoto. 

raznega orožja. Iz Eri treje javljajo, da se je an-
gleški pritisk pri Kerenu povečal, a Italijani 
so dobili ojačenja. 

V Abesiniji so sudanske čete zavzele-vas 
Kvesan, 25 km od sudanske meje. 

V italijanski Somaliji so južnoafriške čete 
v začetku preteklega tedna zavzele Amadu, v 
soboto pa važno italijansko pristanišče Kismaju 
(Chisimajo). V tem odseku je bilo zajetih več 
italijanskih oklopnih vozil in mnogo ujetnikov. 
V pristanišču so Itali jani sami potopili neko 
svojo trgovsko ladjo, tri pa se še drže na vodi, 
čeprav so močno poškodovane. Bencinske za-
loge v pristanišču so v plamenih. 

LETALSKI BOJI 
so proti koncu tedna spet postali bolj živahni. 
Obe strani, nemška in angleška, poročata o ži-
vahnejši letalski delavnosti. Nemci so napadli 
razne industrijske objekte v Angliji, - zlasti pa 
tudi London, na katerega je bilo vrženih spet 
več sto zažigalnih in eksplozivnih bomb. Bom-
be so povzročile precej škode in tudi človeških 
žrtev. 

Nad Dovrsko ožino je prišlo v petek z ju t ra j 
do letalske bitke med nemškimi in angleškimi 
letali. Pr i tem je bilo eno nemško letalo se-
streljeno, drugo pa močno poškodovano. 

V splošnem pa živi Anglija sedaj v pričako-
vanju nemškega napad na otočje. Dan za dnem 



pozivajo vodilne osebnosti angleško ljudstvo k 
previdnosti in opreznosti ter naglašajo, da ne 
kaže podcenjevati nemške moči in strumne or-
ganizacije. 

ANGLEŠKI PADALCI 
V južni Italiji so ujeli nedavno nekaj an-

gleških padalcev, ki so baje hoteli razdejati 
vodne naprave v Kalabriji. Namera se jim po 
italijanskem poročilu ni posrečilo, ker so jih 
prej zajeli italijanske oblasti. 

Padalce je bržkone poslal general Wavell 
iz Afrike. Wavell se je namreč že pred časom 
v ' Rusiji močno navdušil za padalske akcije. 
Tako vsaj pravijo angleške vesti. V zvezi s tem 
naj omenimo^ da je padalstvo, ki je v tej vojni 
že igralo tako veliko vlogo, ruska iznajdba. Tudi 
sedaj delajo Rusi velike padalske poskuse s 
padalci na smučeh. Pri velikih vajah, ki so na-
povedane, bo sodelovalo okrog 6000 padalcev 
te stroke. 

AMERIKA IN EVROPA TER JAPONSKA 
Rooseveltov zakon je bil v kongresu že 

sprejet. Enako se bo po dosedanjih napovedih 
zgodilo tudi v senatu. Mogoče so sicer manjše, 
vendar nebistvene spremembe. Razprava bo 
menda trajala tri tedne, zato pa je prav v teh 
treh tednih pričakovati pospešeno delovanje 

osnih sil, zlasti pa Nemčije, ki bo verjetno ho-
tela presenetiti Anglijo še preden pride v večji 
meri ameriška pomoč. 

Posebno poglavje pomeni sedaj Japonska, 
ki skuša izigrati položaj v svoj prid. Da se tam 
pripravljajo važni dogodki, izhaja iz dejstva, da 
sta Anglija in Amerika pozvali svoje državlja-
ne, na j odpotujejo iz Šanghaja in drugih spor-
nih pokrajin na Daljnem vzhodu. Poleg tega 
izpopolnjuje Avstralija svoje vojaške priprave, 
ker se boji japonskega napada. 

O odnosih med Rusijo in Japonsko poro-
čajo, da so se zadnje čase izboljšali. Pripomi-
njamo pa, da so ta poročila tako redkobesedna 
in skopa, da si je skoraj nemogoče ustvariti pra-
vilno sliko o položaju v zahodni Aziji. O Rusiji 
bi sedaj k večjemu lahko rekli, da vodi brez 
ozira na narodnostna, rasna in socialna vpra-
šanja čisto svojo rusko imperialno politiko. 

DVA VAŽNA SESTANKA. 
Pretekli teden sta bila dva važna sestanka. 

Vodja Španije general Franco, se je sestal z 
Mussolinijem in Hitlerjem, nato pa še s Pe-
tainom. 

Sestankom so povsod prisostvovali tudi zu-
nanji ministri dotičnih držav, razen grofa Ciana 
ki je v vojaški službi. 

O vsebini razgovorov ni v službenih poro-
čilih nič določnega povedanega. Na vsak način 
pa so verjetno bili razgovori v zvezi z bližnjimi 
dogodki. Angleži sklepajo, da gre za priprav-
ljanje napada na Gibraltar s španskim pristan-
kom. V koliko je ta domneva resnična, nam 
bo pokazal bližnja bodočnost. 

» 
J ,3 Jugoslovenski državniki 

v Nemčiji 
Uradno sporočilo 
Jugoslovanski ministrski predsednik Dragi-

ša Cvetkovič in jugoslovanski zunanji minister 
Cincar-Markovič, ki sta prispela dopoldne z 
vlakom v Salzburg, sta bila opoldne gosta nem-
škega znuanjega ministra von Ribentroppa v 
njegove mgradu Fuschl. Po kratkem odmoru, 
ki sta ga jugoslovanska gosta prebila v hotelu 
»Avstrijski dvor« v Salzburgu, sta krenila na 
Berghof, kjer ju je ob 16.30 sprejel voditelj 
Nemčije, ki ju je prisrčno pričakal pred glav-
nimi vrati. Oddelek SS je izkazal jugoslovanski-
ma državnikoma čast. Razgovori, ki so trajali 
čez tri ure, so bili prekinjeni samo za kratek 
čas zaradi čaja. Tem razgovorom je prisostvo-
val razen Hitlerja in von Ribentroppa ter obeh 
jugoslovanskih državnikov tudi poslanik dr. 
Schmidt kot tolmač. Ko so bili razgovori kon-
čani, sta jugoslovanska gosta ob 19.45 zapu-
stila Berghof in odpotovala iz Salzburga v 
Beograd. 

Naroča i te naš list! 
BANOVINSKI PRORAČUN 

Letošnji banovinski proračun za dravsko 
banovino za 1. 1941 je sestavljen le za 9 mese-
cev. Dohodki so proračunani na 125,070.000 in 
prav toliko zftašajo izdatki. Proračun je mnogo 
večji od lanskega. 

ŽELEZNIŠKA NESREČA 
Pri Dragomanu, na železniški progi Beo-

grad—Sofija se je zgodila težka železniška ne-
sreča. Tovorni vlak, ki je vozil 28 cistern ruske 
nafte za Nemčijo, se je na progi prevrnil v 
najhujšem diru in se popolnoma razbil. Pri ne-
sreči je zgubilo življenje osem železničarjev. 
Vlak je drvel po strmini z brzino 140 km na 
uro. Vzrok nesreče so bile zavore na vozovih, 
ki niso prijele. 

VITAN 
V ponedeljek smo na bolfenskem pokopa-

lišču položili k večnemu počitku Franca Pol-
mana, kmeta iz Vitana. Bil je naprednjak, živo 
se je zanimal za vse dogodke, rad je prebiral 
Kmetski list, katerega naročnik je bil ves čas. 
Rad je pomagal vsem potrebnim, zlasti kot 
domači živinozdravnik. Zato so ga vsi od blizu 
in daleč poznali in radi imeli. Dočakal je skoro 
70 let, ter je ves čas rad podpiral koristna 
društva. Kako je bil priljubljen, je pokazala 
udeležba na pogrebu, ki je bila izredno velika, 
ter so bili poleg številnih prijateljev zastopana 
vsa društva, zlasti gasilci in godba na pihala. 
Naj uživa večni mir in naj mu bo lahka rodna 
gruda! fc —ič. 

X Cetvorčke je rodila 20 letna žena mu-
slimanskega kmeta Omerja Ali Spahiča. Trije 
novorojenčki so bili živi in zdravi, četrti pa je 
bil mrtev. 

X Ribiči so vjeli v Donavi 100 kg težkega 
soma. 

družba z o. z. 
v Ljubljani, Kolodvorska ulica 7 
Dobavl ja vse deželne pridelke, k a k o r : pšenico, rž, 
ječmen, oves, koruzo, ajdovo moko, koruzno moko, 
koruzni zdrob, pšenično in koruzno krmilno moko, 
pšenične otrobe, ješprenj , kašo. Pol jske pridelke: 
krompir , fižol, zelje, sadje, seno in slamo. S ta lna 
zaloga vseh umetnih gnojil ( rudninskega superfos-
f a t a , kal i jeve soli, Tomasove žlindre, ni t rofoskala , 
apnenega dušika, čilskega soli tra i td.) , cementa in 
drugo glavno zastopstvo za Slovenijo opekarne »Uo-
vac«, Karlovac za vse vrs te zidne in s t rešne opeke. 

Kmetske 
mlad ina 
VOJNIK 

Vojnik, lep kraj, a žal brez vsakega pro-
meta. Zaslužka ni. To pa je krivda, da se o 
nas tako malo sliši. Vsak je primoran, da se na 
svoj način peha in trudi za vsakdanji kruh. Na-
šega kmetsko-delavskega poedinca skrbi odkod 
dobiti denar za itak pičlo odmerjena živila. 
Imamo vsakovrstne nadloge. Kar obžalovanja 
vredni primeri se nam vrstijo. Posebno kadar 
nas pridejo rubit. Zavedamo se, da smo dolžni 
plačevati davke, saj bi jih tudi radi, pa če ni-
mamo s čim. Vprašanje kmeta postaja z dneva 
v dan težje in občutek imamo, da se ga nikjer 
pravilno ne zagrabi. Same besede, konference, 
ankete se vrše o kmetskem vparšanju, kako naj 
se razširi delovna površina, poveča produkcija 
in zboljša kmetu socialen položaj. Med tem se 
pa položaj kmeta tako hitro slabša, da smo v 
strahu za bodočnost. 

BERICEVO 
Pri nas smo vedno pri prosvetnem delu zelo 

živahni. Naše Društvo kmetskih fantov in de-
klet v celoti izpolnjuje svoje dolžnosti. To je 
najlepše dokazal zadnji občni zbor, ki se je vršil 
v nedeljo, dne 26. januarja t. 1. v našem Kmet-
skem domu. Pretresali smo izvršeno delo in 
tudi načrt za bodoče poslovno leto. Vsi smo si 
bili edini v tem, da program, ki smo si ga za-
stavili točno izvajamo, ker je to v interesu pro-
svetnega napredka našega članstva in kraja. Pri 
volitvah so bili izvoljeni v nov odbor sledeči 
tovariši in tovarišice: Ciril Grad, predsednik; 
Ana Grad, podpredsednica; Franc Šimenc, ta j -
nik; Jože Kralj, blagajnik. Odborniki: Anton 
Majdič, Minka Šimenc, Ivan Uštinc, Ivanka 
Grahek, Ivanka Kralj, Jože Bregar, Franc Ši-
menc in Slavko Vasle. Nato so bili izvoljeni 
načelniki in načelnice odsekov in sicer za dra-
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Severna obala Afr ike , ki tvori že več 
kot dva meseca prizorišče velikih 
borb med Angleži in I ta l i jani . Več 
kot polovico i ta l i janskih kolonij so 
angleške čete že osvojile. N a osvo-
jenem ozemlju se n a h a j a j o zname-
nite t rdn javo Bardia, Tobruk, Derna 

in Benghazi 



matičnega tov. Minka Šimenc, za kulturno-pro-
svetnega Jože Bregar, za kmetsko-sportnega 
Franc Šimenc in za propagandnega Alojz Si-
n.enc. Odbor sestavljajo sami agilni in zavedni 
člani in imamo v njega vse zaupanje. 

Društvo kmetskih fantov in deklet v Beri-
čevem priredi v nedeljo, dne 23. februarja t. 1. 
kmetsko večerjo v dvorani Kmetskega doma 
Začetek ob 4. uri popoldne, večerja sama pa ob 
6. uri zvečer. Spored kmetske večerje je zelo 
pester in v popolni skladnosti predpustnega 
razpoloženja. Točili bomo dobro vince, postregli 
z izbornimi domačimi klobasami, ki bodo poleg 
pečenega krompirja in kislega zelja na jedil-
nem listu kmetske večerje. Vseh tajnosti pa go-
spodinja in kuharice za enkrat še nočejo izdati. 
Za dobro voljo boste lahko plesali po mili volji 
ob zvokih beričevskega tria. Pridite od vseh 
strani — vabimo vas! — Pripomba: Avtobus 
Pečnikar vozi izpred Mestnega doma pop. ofc 
3. uri 30 minut, vrača pa se ob 9. uri zvečer. 

ŠKOFJA VAS 
Pri nabito polni dvorani je naše društvo 

Kmetskih fantov in deklet odigralo veseloigro 
»Gospod senator« na Svečnico 2. t. m. v Voj-
niku. 

Igralci so podali sceno brezhibno. Eden od 
igralcev je moral hoditi 10 km tedensko tr ikrat 
k vajam — imamo tudi mi požrtvovalne ljudi, 
ki se radi žrtvujejo in se pri tem zavedajo, da 
s tem pomagajo pri izobrazbi kmetske mladine. 

V nedeljo dne 9. t. m. smo gostovali s to 
igro v Vitanju, kjer smo dosegli velik uspeh in 
se vrlim Vitanjčanom lepo zahvaljujemo za po-
zornost, s katero so nas sprejeli v goste. 

Nadalje pripravljamo za člane našega dru-
štva dramatski tečaj, ki bo v zvezi s pripravo 
akademije — v proslavo Matije Gubca. 

Vprašanje taks za gledališke predstave še 
pri nas v Vojniku do sedaj ni razjasnjeno. 
Kljub temu, da dokazujemo, da smo teh prosti, 
vendar ne uspemo. Nekdo se po javnih lokalih 
hvali, da nam bo: »vrat zavil«! A svetujemo 
mu, naj ra je opusti to delo, ker nas je preveliko 
in to z zelo žilavimi vratovi. V. J. 

Kako je bilo v Genovi 
ANGLEŠKI NAPAD NA GENOVO 

Svet je iznenaden obstal, ko je šinila vanj 
novica, da so ladje britanskega sredozemskega 
brodovja v nedeljo ob zori 9. t. m. povsem ne-
pričakovano močno bombardirale največje ita-
lijansko pristanišče Genovo, ki leži ob genove-
žanskem zalivu. Obenem s pomorskim napa-
dom na Genovo so angleška letala z matične 
ladje »Are Royal« preletela nad mesti Livorno 
in Piso in z bombami obmetavala tamošnje vo-
jaške, industrijske in komunikacijske naprave. 

Napad na Genovo se je izvršil tako-le: 
V zgodnjem nedeljskem jutru se je na mor-

ju pred Genovo nenadno pojavila skupina veli-
kobritanskega sredozemskega brodovja. Ladjam 
je poveljeval admiral Sommerville. Skupino 
napadalnega brodovja so tvorile: oklopnica Re-
novvn (32.000 ton), oklopnica »Malaya« (31.000 
ton), nosilka letal »Are Royal« (22.000 ton), kri-
žarka »Sheffield« (10.000 ton) in močnejša sku-
pina rušilcev in drugih manjših ladij, ki so 
imele nalogo eskadro spremljati. 

Težki topovi z angleških bojnih ladij so pri-
čeli na Genovo sipati pravcati dež težkih gra-
nat. Največ granat je padlo na genovsko pri-
stanišče in so bili po angleških poročilih pred-
videni cilji takoj zadeti. Angleške granate so 
povzročile večje število požarov, zlasti v okolici 
tovarne za električni material »Ansaldo«. Bom-
bardirana je bila tudi elektrarna, ki producira 
električni tok za Genovo, širši del mestne oko-
lice in za železniško omrežje električnih želez-
nic. Zadeti so bili tudi pristaniški suhi doki in 
večina pristaniških skladišč, pa tudi petrolejske 
rafinerije, bencinska skladišča in tovorni ko-
lodvor. 

ŠKODA V GENOVI 
Granate z britanskih vojnih ladij so po-

vzročile v Genovi veliko škode. Zadetki so po-
rušili stanovanjske četrti in uničili tudi več 
pomembnih umetnin, med katerimi je tudi naj-
starejša in najslovitejša mestna cerkev Sv. 
Lovrenca. Ena izmed granat je še vedno zarita 
v cerkvi in se še ni razpočila. Genovežanska ka-
tedrala je bila zgrajena leta 118 v romanskem 
slogu, v kasnejših stoletjih pa se je prvotni slog 
pomešal z gotskim. Ena prvih lepot Genove je 
bil južni stolp te cerkve, nazvan »brusač ška-
rij«. Na njem je bila vgrajena figura nekega 
svetnika s sončno uro. Vsa škoda, povzročena 
na in v cerkvi, še ni natančno ugotovljena. 

ITALIJANI POROČAJO 
Italijani poudarjajo med drugim tudi dej-

stvo, da katedrala ni stala ob pristanišču, am-
pak sredi mesta. List »Piccolo« med ostalimi 
poročili o bombardiranju Genove piše: 

»V nedeljo z jut ra j se je nad Genovo razlilo 
milo pomladansko sonce, dočim je nad morjem 
gospodovala megla, da ni bilo mogoče videti 
niti Riviere (obale), niti rta Port Fina. Nenadno 
so^v nedeljski dan zatulile sirene. Prebivalstvo 
je bilo večidel še v toplih posteljah. Za sirene 
se ni kdove kaj zmenilo, kajti vsakdo je mislil, 
da je vse skup le šala, oz. vaja. Skozi megleno 
kopreno ni bilo videti prav n i če sa r . . . In tedaj 
je nenadoma zapokalo in zalomastilo — na Ge-
novo so prifrčale težke britanske granate. Vse 
kaže, da so Angležem zlasti prijale strehe ge-
novežanskih hiš in stolpi raznih cerkva. Med 
napadom so se posebno hrabro držali ladjedel-
niški delavci, ki so se ob pričetku britskega na-
pada pripravljali, da spuste v morje visoko-
morski ribiški parnik. Kljub bombardementu 
so pri svojem delu neumorno vztrajali. Tedaj so 

Eritreja in 
Eritreja je podolgasta dežela in del itali-

janskega kolonialnega imperija. Razprostiral se 
vzdolž zapadne obale Rdečega morja, in sicer: 
od znane pomorske ožine Bab-el-oMndeb (širok 
26 km) do Sudana v notranji Afriki. Bab-el-
Mandeb pomeni v našem jeziku »Vrata solz«. 
Ime ima svoj izvor iz nevarnosti, s katero je 
združena plovba skozi ta preliv, v katerem je 
precej čeri in manjših tokov, ki so ladjam ne-
varni. Sudan pomeni »dežela črncev«. Sudan je 
naziv arabskega izvora in pride iz arabske be-
sede asuad, kar znači po slovensko črn. 

Eritreje so se polastili Italijani leta 1869., 
in sicer najprej južnega dela, nazvanega Asab, 
leta 1885 pa so zasedli še ostali del Eritreje, ki 
ga poznamo pod imenom Masana (Massana). 
Massana je ime iz zamorščine in pomeni pri-
klicati t. j. oddaljenost mesta (na koralni kle-
či) je tolikšna, kakor če se zakliče z bližnjega 
otoka. 

Italija je Arab in Masano združila v enotno 
upravno telo nazvano Eritreja, ki meri okrog 
120.000 kvadratnik kilometrov. 

Po zasedbi omenjenih pokrajin je sklenila 
italijanska vlada z angleško-egiptskim Suda-
nom, Abesinijo in Francijo medsebojne pogod-
be. S tem je Italija dosegla, da so omenjene dr-
žave italijansko zasedbo Eritreje nekako pri-
znale. 

Ob izbruhu abesinske vojne so pričele pro-
dirati italijanske čete iz Eritreje v Abesinijo. 
Izhodna točka prodiranja je bila Masana, do-
čim je drugi del italijanske vojske prodiral iz 
sredine italijanske Somalije. 

V sedanji vojni je ravno obratno. Zdaj pro-
dirajo v italijanske vzhodnoafriške kolonije 
Angleži. Prvi del britanske vojske maršira iz 
Kenije in ima to strateško nalogo, da naveže 
nase čim več italijanskih čet. Ta del vojske se-

pričele s svojo kanonado naše obalske baterije, 
ki so z nekaj streli najtežjega kalibra hitro 
pregnale napadalca. Angleško brodovje se je 
zgubilo za megleno kopreno. 
Maks Dortu: 

KAKŠNO JE MESTO GENOVA 
Pretekli teden je ves svet presenetila vest, 

da so angleške vojne ladje ob jutrnj i zori na-
padle in bombardirale glavno mesto italijanske 
province Genove, ki slovi kot najodličnejše in 
največje italijansko pristaniško mesto. Genove-
žanska luka je bila pred sedanjo vojno v trogv-
skih in pomorskih stikih s prav vsem svetom. 
Najboljše pomorske zveze je Genova gojila po-
sebno s Hamburgom, Londonom, Amsterdamom, 
Galsgowom, Liverpoolom, s sovjetsko Odeso, z 
indijskimi pristanišči, z Avstralijo, obema Ame-
rikama itd. 

Velikega pomena Genove so se Italijani 
prav dobro zavedali. Zato so mesto z obalne 
strani obdali s štir in dvajset kilometrov dol-
gim, močno utrjenim nasipom. 

Genova leži ob severni strani Genoveškega 
zaliva. Oblika mesta je polkrožna. Z morja se 
vidi Genova ko kako veliko mesto, sezidano na 
ogromnih stopnicah. Zaradi povedanega je zve-
za med nekaterimi ulicami precej težavna in so 
v ta namen inžinerji in graditelji uporabili 
stopnišča, ponekod pa tudi mostove. Med sled-
njimi je najlepši in najznačilnejši Porte Cari-
gano. 

Zaradi stisnjenega gorskega ozadja je dra-
gocena pač vsaka ped zemlje. Tudi zato v Ge-
novi skoraj ne najdeš nikakega trga, kar pa jih 
je, so tako stisnjeni in majhni, da imena »pia-
zza« (trg) skoraj ne zaslužijo^ Zato si ka j lahko 
predstavljamo, kakšen poplah je v tem velikem, 
a silno stisnjenem italijanskem mestu povzroči-
la angleška .ladijska kanonada. 

Abesinija 
stavljajo v veliki večini oddelki južnoafriške 
armade. Drugi del angleške vojske so anglo-in-
dijske čete, ki gredo roko v roki s cesarjem Hai-
lem Selasijem, ki so ga Angleži z bombnikom 
pripeljali v Abesinijo in ga postavili na čelo 
abesinskih upornikov in četnikov. Anglo-indij-
ske čete imajo torej namen izzvati čim večji 
odpor abesinskih plemen. 

Tretj i del angleške armade je vsekakor naj-
važnejši. Ima nalogo prodirati iz Sudana v Eri-
trejo. Eritreja ima tako za Italijane, kakor za 
Angleže kar najbolj važen pomen. Ce se Wawel-
lovim četam posreči zasesti Eritrejo,, si Velika 
Britanija tako kaj lahko zagotovi popolno var-
nost prehoda skozi morsko ožino Bab-el-Man-
det. Tudi bi bila obenem zavarovana velika po-
morska trdnjava Aden, ki je bila doslej že ne-
štetokrat napadena s strani italijanskih bomb-
nikov, ki so imeli oporišča v Eritreji. 

Britanci so že v posesti železniške proge 
Agordat-Masana in napredujejo na ta strateški 
način, da svoj klin, ki ga imajo zabitega v ita-
lijansko vzhodno Afriko, vedno bolj širijo. Prav 
tako so prodirali Nemci v Francijo. 

SMRT GENERALA KRIVICKEGA 
znanega sovjetskega generala Walterja Krivi-
ckega, ki so ga našli v nekem hotelu v Washing-
tonu (USA) mrtvega. 

Uradna komisija je dognala, da je bil ge-
neral Krivicki ustreljen v glavo. Ameriška ko-
misija je ugotovila, da je Walter Kriwicki iz-
vršil samomor. Krivicki je bil do 1. 1937 eden 
izmed najvidnejših sovjetskih generalov. Sčaso-
ma se je predal trockističnim idejam, zaradi če-
česar je moral zbežati iz Rusije. Cez nekaj ča-
sa je postal v Združenih državah član komisije 
za tujce, ki bivajo v USA. Ameriška vlada ga 
je nastavila kot takega zato, da je kot strokov-



njak pomagal ameriškim oblastvom razkrivati 
komunistične elemente, nahajajoče se v Zedi-
n j enih državah. V tem svojstvu je Krivicki na-
pisal tudi knjigo »Bil sem v Stalinovi službi«. 

SMKT PISATELJA IVA KOZARČANINA 
Zelo nas je zadela kruta vest, da je v Za-

grebu nenadoma in tragično preminul eden iz-
me dnajvidnejših hrvatskih pisateljev Ivo Ko-
zarčanin . . . Star je bil šele 30 let, a je ustvaril 
že nenavadno veliko. Izdal je več literarnih del, 
ki so polna izrednega gledanja na svet in člo-
veka. Poleg literarnega delovanja se je udej-
stvoval tudi kot novinar in publicist. Bil je 
urednik književnega dela časopisa »Hrvatski 
dnevnik«. Kot tak se je mnogo udejstvoval tudi 
v hrvatskem pokretu. 

Slovenci bomo ohranili topel spomin na Iva 
Kozarčanina, poleg povedanega tudi zaradi te-
ga, ker se je pokojni Kozarčanin v prav veliki 
meri zanimal za slovensko leposlovje in dela 
slovenskih pisateljev v hrvaščino tudi prevajal. 
Gojil je med drugim ožje stike s slovenskimi 
književniki. Tudi je obiskal Ljubljano lansko 
leto, ko so hrvatski književniki priredili v slo-
venski prestolnici v dramskem gledališču večer 
hrvatske književnosti. Na tem večeru je bral iz 
svojih del tudi pokojni Kozarčanin. — Slava 
mu! J . Ž. 

Doživljaji na podmornici 
M a k s D o r t u je nemški delavski pisa-

telj. Rodil se je v mestu Nienstedtenu ob 
Labu leta 1878. Napisal je več romanov (»To-
maž Munzer«) in povesti (»Velemesto«, »Ma-
lomeščani« itd). Naša kra tka zgodba je do-
živeta še v pre jšnj i svetovni vojni. Iz nem-
ščine jo je prevedel že pokojni slovenski pi-
satelj in publicist I v a n V u k . J. Z. 

Križarili smo s podmornico po Sredozem-
skem morju. Med grškim otokom Kreto in Port 
Saidom. Vse, kar nam je prišlo sovražnega 

pred torpedno cev, smo odstranili. Ogenj! Dim! 
Zamolkel pok! 

Zimski dan. Zimski dan na Sredozemskem 
morju. Široko (op. ur. vihar). Divji vihar je 
bičal morje! — Glej, tam spredaj se nekaj po-
javlja. Potopimo se. In skozi periskop spozna-
mo, da je to velika, velika tovorna ladja. Fran-
coska trikolora. Do tri sto metrov se nevidno 
splazimo do žrtve. 

Zapremo oči, zapremo srce. — In nitro-
glicerin plane ko smrt iz bakrene cevi. Torpedo 
je zadel v polno. Še enega. In še tretjega. Ča-
kamo četrt ure pod vodo. Naša srca bijejo ka-
kor takt podmorničnih Dieselovih motorjev. 

Kvišku! In pojavimo se iz globine kvišku 
v vihar in razbijanje valov. — Čoln! Čoln! — 
Odplujmo tja! Blizu brodolomcev smo že. To-
da kako naj jih na podmornico vkrcamo? Čoln 
se bo ob jeklenih stenah podmornice razbil ko 
da je iz stekla, če se mu namreč približamo od 
strani. — Rešiti jih moramo. Pravkar smo mo-
rili, a zdaj se oglaša človeški čut. Rešiti! — Ne 
razburjaj te se — dokončano je. — Čoln se je 
prevrnil. Ničesar ni videti. Siv in peneč vrti-
nec, beli zobje morskih volkov, tul jenje mor-
skega zmaja. 

Široko! Široko! In nebo visi globoko na 
morje. Težko in sivo, pl juje nam v obraz. 

Naenkrat — sunek v srce — glej — človek. 
Vrzite vrv! Zgrešili. Vrzite boljše! -Dobro. Na 
krovu je. Brodolomec s transportne ladje. Žolt 
je. Zolt kakor Malajec. Madagaskarec je. Spra-
šujemo: angleški; francoski; z rokami. — Za si-
lo odgovarja. To pomeni: 

»Prihajamo od Tamatave. Od Tamatave na 
otoku Madagaskarju. Petsto Madagaskarcev. 
Morali bi delati v Franciji. Ne vemo kakšno 
delo nam je določeno. Ladja je bila iz Toulona. 
Na nji je poveljevalo sto belih ljudi. Vsi so se 
potopili. Potopilo se je tudi vseh mojih štiri 
sto devet in devetdeset bratov, lepih žoltih 
Madagaskarcev.« 

Jokal je. Mi smo jokali. 
Nismo več streljali. Pošel nam je bencin. 

Nazaj k bazi. Po Jadranskem morju v Pul j 
(Polo). Iz Pulja na kopno. V gostilno. Pijemo 
rdeče, rdeče in iskro istrijanško vino. V naših 
srcih je postalo mehko. Spet smo jokali. Jokali 
smo za mrtvimi Madagaskarci. Bili so ljudje, 
bratje. In mi smo jih ubili. Besede niso spre-
govorila naša usta. In srca vseh so si dopovedo-
vala vse. 

Marjetka še vina. Eviva il mare! 
Ogenj se je vzbudil v nas. Ogenj in jeza. 
Vsi smo bili pijani. In preklinjali smo voj-

Alojz Ponikvar: 

Zgodba o psu 
(Resničen dogodek) 

Ti preklicani cucek, kako mi je zameril! 
Pa ni kazalo drugega, ko da sem mu jo 

zasolil na način, ki ga bom opisal. 
Ko sem kot nadučitelj služboval pri Sv. Du-

hu nad Krškim, je bil moj sosed nek premožen 
kmetski gospodar. Ob gospodarskem poslopju je 
imel priklenjenega lepega volčjaka, ki so ga čez 
dan spuščali z verige. 

Lep pes je bil ta Sultan. Podnevi se je kla-
til po vasi, stikal okrog oglov, se podil za ku-
rami in racami, lajal za vozniki, ki so pokali z 
biči nad konjskimi hrbti in se pod večer ves 
lačen priklatil domov. Ko je dobil dobršen por-
cijon raznih jedilnih dobrot, ga je gospodar pri-
klenil, da čez noč varuje njegovo premoženje 
pred različnimi nepoklicanci. 

Poleg teh in še drugih dobrih in slabih pas-
jih lastnosti je imel Sultan navado, da se je 
skoraj vsak dan opoldne priklatil na šolsko dvo-
rišče in po njem stikal. Če so bila vrata slučaj-
no odprta, je smuknil tudi v vežo in letal po 
stopnicah in šolskih hodnikih. 

Takrat sem po navadi sedel z družino pri 
kosilu. Pripetilo se je včasih, da je žena poza-
bila zapreti kuhinjska vrata, katera pa smo po-
leti sicer puščali odprta na stežaj. Da ni bilo 
tako vroče. 

In Sultan tedaj vedno . . . smuk v kuhinjo 
in prav tako hitro iz nje. Seveda s kakim pri-
boljškom v gobcu. (Najbrž se ni nikdar spom-
nil, da je bila ukradena jestvina namenjena 
meni in moji družini . . . ) 

Dolgo časa niti jaz, niti moja žena nisva 
vedela, kam vedno izginja kak kos mesa, ali 
kaj drugega, kar se lahko najde le v kuhinji. 
Toda slednjič smo izmikavtu le prišli na sled. 

Ko sem kakor vedno kosil v sobi, sem sredi 
obeda naenkrat zaslišal, da v kuhinji nekaj ro-
pota. Hitro sem šinil kvišku in pohitel v ku-
hinjo. Ravno o pravem času, da sem še videl 
pasji rep, ki je izginil za vrati v vežo. Urno sem 
stopil k oknu in spominjam se, da bi me kmalu 
udarila kap. 

Preko dvorišča jo je zadovoljno mahal so-
sedov Sultan in v gobcu nekaj previdno tiščal. 
Kaj je le neki izmaknil? 

Sultan se ustavi sredi dvorišča, počepne na 
prednji taci in nalahko spusti iz gobca — jajce. 
Potem ga kot kak strokovnjak iz trgovine z 
deželnimi pridelki previdno oprime s šapami 
in — tresk! z gobcem po njem. Po tacah se mu 
je pocedila slastna jajčna vsebina. Sultan jo 
prične z vidnim užitkom in apetitom lizati. Ka-
ko bi jo tudi ne! 

Za menoj je prišla v kuhinjo žena in ne-
mudoma ugotovila, da ji je izginilo eno izmed 
jajc. 

Povedal sem ji, da je pogrešano jajce že v 
želodcu sosedovega Sultana. To jo je tako raz-
burilo, da se je kar takoj namenila do soseda. 

Šinilo mi je nekaj v glavo in pregovoril 
sem ženo, naj meni prepusti kaznovanje tatin-
skega psa. 

Naslednjega dne sem pokosil pol ure preje, 
nato pa odšel na dvorišče cepit drva. Pričakoval 
sem Sultana . . . 

In res, evo ga čez čas! Odložil sem sekiro 
in smehljajoče vabil psa k sebi. Nekaj časa me 
je zelo nezaupno in od daleč gledal, ko pa sem 
segel v žep po kos svinjskih jeter — po »vabo« 

i — je pomahljal z repom in se mi počasi pri-
bližal. Pogladil sem ga po glavi in mu dal pol 
»vabe«. Samo odprl je gobec — jetrc nikjer, le 
željne oči nad mokrim smrčkom. 

Jaz počasi proti vratom, pes za mano. Spet 
sem ga pogladil in potrepljal po hrbtu. 

Odprl sem vrata pisarne. Skozi okno je z 
vso prijaznostjo sijalo avgustovsko sonce. Takoj 
pri oknu je bila pisalna miza, na n je j pa raz-
loženi številni akti in drugi papirji. Na temni 
omari zaprašen globus, poleg njega pa nekaj 
očrnelih in od muh opikanih Meyerjevih leksi-
konov, ki jim je verno drugovala nagačena sova. 
Ob peči je bila navadna miza, poleg n je stol, 
na njem pa Sultanova »kazen« . . . 

Položil sem ostanek jetrc na bakreno ploščo, 
ki sem jo prav za Sultana pripravil na stolu. 

Pes je hitro skočil proti stolu in hotel 
zgrabiti meso. Toda, joj!! 

Od bakrene plošče, pa prav do njegovega 
gobca je skozi zrak igral cel roj električnih 
isker .Sultanu se je na hrbtu vsa dlaka nasr-
šila. ko ježu, rep pa je postal zgrbančen in trd 
ko vozova ročica. 

Isker ne konca ne kraja. 
Naposled se mu je posrečilo, da je počepnil. 

Iskre so pojenjale, Sultan pa jo je cvileč po-
cedil ko da bi mu gorelo za p e t a m i . . . 

V šolo, niti na šolsko dvorišče se ni nikdar 
več prikazal. 

Kaj je prav za prav bilo? 
Pod preprogo, ki je bila razprostrta od vrat 

do okna, sem položil bakreno ploščo in jo spojil 
z električnim tokom. Prav tako sem naredil z 
drugo ploščo, ki sem jo namestil na stol, ka-
mor sem vrgel kos jetrc. Ko je pes stopil na 
preprogo, je nenadno nastal električen spoj, ki 
je šel od plošče na stolu skozi Sultana v ploščo, 
podloženo pod preprogo. 

Tako je bil pes temeljito kaznovan. 
Drugi dan sem šel kakor tebi nič, meni nič 

k sosedu na kratek pomenek, ki je v navadi 
med dobrimi sosedi. V veži me je zagledal Sul-
tan in jo ko strela pobral, s stisnjenim repom . . . 



no. Tolkli smo s pestmi in steklenicami po pa-
trulji, ki je prišla opolnoči, da nas odpelje na 
ladjo, na podmornico. Mesto na krov smo prišli 
v garnizijski zapor v Pulj . Iz Pulja v zamre-
ženih vagonih v Nemčijo. Dolgi so bili tedni 
ostrega gladovanja v polmračnih zabojih. 

6 I Nato pred sodišče. Obtožba: Metež v ino-
zemstvu. 

Obsodba: Trdnjava. 

Razširjajte naš list 

Več pažnje našemu 
gozdarstvu 

Gozdarstvo je za našo ožjo domovino veli-
kega pomena in to kakor v gospodarskem, tako 
tudi v kulturnem in narodnostnem oziru. Gozd 
je ono sredstvo, ki je v letih težke gospodarske 
in denarne stiske očuval neštete naše kmetske 
domove propada. Gotovo mu ne smemo odre-
kati naziva »zlata rezerva«. Priznati moramo, da 
bi naše splošno narodno gospodarstvo dandanes 
stalo na mnogo slabših osnovah, če bi ne bila 
naša zemlja obdarjena z gozdovi, ki so tako 
rekoč najsigurnejše jamstvo kmetijstva in naj-
trdnejši vir dohodkov, zlasti v časih stiske. Ven-
dar pa ob tej splošni ugotovitvi ne smemo pre-
zreti dejstva, kako postaviti to panogo na ren-
tabilnejšo podlago, kako izločiti vse one vpli-
ve, ki so največja ovira napredku. 

Že nekaj let sem in to predvsem od časa 
krize prehaja ta kmetijska panoga v vedno 
težavnejši položaj. Težke razmere našega kme-
ta so ga pirmorale, da je segel po svojih go-
zdovih, da se je lotil izsekavanja onih gozdov, 
ki so jih njegovi predniki varčevali v skrbi za 
svoje naslednike. Stoletni velikani-hrasti so po-
stali žrtev izrednih razmer in kmetov naj t rd-
nejši kapital je postal izločen. Sledila so leta 
ugodne konjunkture v lesni trgovini in izko-
riščanje naših gozdov se je pospešilo. Tako smo 
se znašli v stanju, da so se spremenili prej mo-
gočni gozdovi v goličave poraščene s t rnjem 
in brinjem. Naš kmet se je v dobi stiske brigal 
le za izsekavanje, dočim potrebnemu pogozdo-
vanju ni posvečal skoraj nobene pažnje. Vse 
posekane parcele so postale prazne in tako brez 
vsakršnega haska. Najobčutnejše so v tem po-
gledu prizadeti kra j i ob naši severni meji, k jer 
se izsekavanje najbolj pospešuje, dočim se za 
posajevanje premalo briga. Posledice tega sta-
nja so od časa do časa vedno občutnejše in 
ponekod nastaja resno pomanjkanje gozdov celo 
za kurivo, da na prodajo mnogi ne morejo več 
misliti. Če pomislimo kakšna škoda s tem na-
staja za bodoče rodove, moramo priznati, da to 
postopanje nikakor ni v skladu z npredkom 
našega narodnega gospodarstva, da bo to imelo 
svoj vpliv tudi na socialnem in narodnostnem 
polju. 

Dolžnost današnje generacije, ki se uve-
ljavlja na gospodarskem polju je, da popravi 
škodo, povzročeno v zadnjih desetih letih. Goz-
darstvu je treba posvetiti vso pozornost, da se 
izboljša njega neugoden položaj. Treba je pred-
vsem skrbeti za to, da se ohrani vsaj obstoječa 
rezerva. Pospeši na j se med našim kmetskim 
ljudstvom, in to zlasti pri mladini, strokovna 
veda za pospeševanje te panoge. Že v ljudske 
šole je treba uvesti potreben pouk o gozdarstvu. 
Vzgojiti je treba že našo kmetsko mladino od 
rane mladosti v ljubezni do gozdov. To na j slu-
ži za osnovno podlago sistematične strokovne 
izobrazbe v nadaljevalnih tečajih, ki bi se na j 
vršili na podeželju ob prostem zimskem času. 
Na drugi strani pa je treba dvigniti tudi goz-
darsko šolstvo, ki je zaenkrat še gmejeno. Naši 
mladini, ki se zanima za to panogo, je treba 
dati priliko za izobrazbo. Državno gozdarsko 
nadzorstvo na j bi posvetilo z ozirom na ne-
ugoden položaj naših gozdov več pozornosti, da 
se omogoči brezhibno delovanje gozdnih uprav, 
kjer te obstojajo in ustanoviti nove, kjer obsto-
ja potreba. Na ta način je treba ohraniti stal-
nost naših gozdov. Rajh J. 

- Enodnevni tečaj o trsni rezi v vinogradu 
bo na Vinarski in sadjarski šoli v Mariboru v 
ponedeljek 3. marca 1941. Tečaj je brezplačen, 
teoretičen in praktičen in bo trajal od 8. do 12. 
in od 14. do 18. ure. Za hrano si skrbijo tečaj-
niki sami. 

Čitajte ,,Kmetski list" 

Pravična razdelitev kruha 
Kruh je življenje. V očenašu beremo: Daj 

nam naš vsakdanji kruh. Brez kruha ni člove-
škega življenja. To vedo dobro tisti, ki ga pri-
delujejo, še bolj pa občutijo vrednost in važ-
nost kruha tisti, ki ga ne pridelujejo in ki ga 
morajo kupovati. 

Gorje nastane tedaj, kadar kruha primanj-
kuje. V Jugoslaviji prav gotovo ne pr imanjkuje 
kruha. Mi smo skoraj povsem kmetska država, 
ki ima bogata žitorodna polja, kjer se pridela 
mnogo več žita, kakor pa ga doma potrebuje-
mo. Res je pa, da obstojajo v Jugoslaviji tako 
zvane pasivne pokrajine, kjer ne pridelajo do-
volj žita. Med te spada skoraj vsa Slovenija, 
polovico Hrvatske, Bosna in Hercegovina, Črna 
gora, Dalmacija in še nekateri drugi kraji. Z 
dobro socialno politiko in brezhibno organizaci-
jo perhrane se je vselej odstranilo pomanjkanje j 
kruha in se iz žitorodnih krajev pravočasno na-
vozilo v pasivne kraje dovolj žita, moke in ko-
ruze. 

Letos ta stvar ne funkcionira. Pomanjkanje 
kruha se čuti po vseh pasivnih krajih. Prepri-
čani smo, da je v državi kljub slabi lanski letini 
in kljub velikemu izvozu še vedno dovolj žita in 
koruze. Prizad in Prevod, ki imata monopolno 
prodajo, bi lahko z malo dobre organizacije 
preprečila vsako pomanjkanje. Dober del po-
manjkanja je kriva tudi špekulacija. Čeprav se 
energično preganja špekulante, vendar se tega 
zla še nismo mogli otresti. V splošnem manjka 
pravi socialni čut, nepristranost, pravičnost in 
poštenost. 

Vsa nesreča sedanjih dni izvira iz gospo-
darske in socialne nemorale. Mi kmetje smo 
od vsega početka za pošteno in pravično uredi-
tev gospodarskih razmer. Klicali smo na plan 
vse one, ki so voljni ta načela uveljavljati. Kajt i 
brez njih je vsako sožitje v družbi nemogoče. 
Kemtje stojimo na stališču privatne svojine, ki 
pa ne- sme nikoli ogrožati življenjskih pravic 
nikogar. 

Privatna lastnina in brezmejna gospodar-
ska svoboda, ki škodujeta in prikrajšujeta živ-
l jenje delovni stanov se morata spraviti v sklad 
s socialnimi interesi naroda. Zato je naša zahte-
va po agrarni reformi utemeljena iz gospodar, in 
socialnih razlogov. Kontrola nad privatno last-
nino je iz osnove upravičena. Prav tako se mo-
ra to načelo raztegniti na velekapital v indu-
striji, veletrgovini, bankah in zavarovalnicah. 
To je sicer samo politična mera. Nujno je pa 
potrebno, da se poiščejo pota in načini v sami 
gospodarski organizaciji, ki bodo iz osnove spre-
menil kapitalističen gospodarski red ter ga pri-
lagodili slodobnim socialnim in nacionalnim na-
čelom. Za naše kmetske razmere prihaja v po-
štev samo zadružna pot in zadružna organiza-
cija. Prvo in najvažnejšo nalogo ima pri tem 
vzgoja, ki naj nam vzgoji zadružnega *lnveka. 

Ze sama zadružna organizacija mora one-
mogočati korupcijo, nemoralo, nepravičnost, ne-
poštenost in vse one izrodke, ki obeležujejo ka-
pitalistični gospodarski red in ki spodkopujejo 
moralne in fizične temelje vsakega naroda in 
vsakega posameznika. 

Nahajamo se na zgodovinski prevesici. Spo-
padle so se velike ideje. Prišla je doba, ki bo 
odstranila in likvidirala vse reakcionarske 
(nazadnjaške) sile. Izginili bodo vsi srednjeve-
ški ostanki tlačanstva in vrednost človeka, dru-
žine, naroda in njegove države bo prišla do po-

polne veljave. Novemu redu bomo dali mi sami 
njegovo vsebino, ga postavili na večna načela 
svobode, pravice in poštenja. Nobeni tuj i siste-
mi nam ne morejo biti za vzor, ker jih naš 
človek, naša zemlja in naš zrak ne prenašajo. 
V spoznanju samega sebe se moramo pripraviti 
na bodočnost, ki bo dala vsakemu dovolj kru-
ha in dela. 

Iz naših krajev 
X Hranilnica dravske banovine je votirala 

namesto slovesne otvoritve svoje podružnice v 
Kranju tamošnji mestni občini za zimsko po-
moč znesek din 5000. 

X »Domoljub« pravi, da je gibalo vsega 
njegovega gibanja avtonomija. To gibalo je bilo 
posebno močno v sestoj anuarskem režimu in za 
časa Stojadinovičevega režima. To gibalo bo 
zopet močnejše, kadar bodo razpisane volitve. 

X »Hrvatski dnevnik«, ki se v krvavem 
potu trudi da bi dokazal hrvatskemu narodu, 
da je HSS politika edina odrešilna, pa pri svo-
jem trudi nima zaželjenih uspehov, se je prav 
po diktatorsko zaletel v sklepe naše banovin-
ske konference JNS v Ljubljani. Njemu se je 
pridružil tudi ljubljanski »Slovenec« in še en-
krat pokopal našo stranko. Gospodi okrog obeh 
dnevnikov ne bo nič pomagalo. JNS predstav-
lja v Sloveniji razpoloženje slovenskega naroda 
v tem času. Njena organizatorna sila na vseh 
pojih pa bo to večino tudi obdržala s svojim na-
prednim socialnim in gospodarskim programom. 
V doglednem času se bo zdramil tudi hrvatski 
kmet. 

X Karte in maksimalne cene za moko. Mo-
ka je v Sloveniji prišla na karte. Določeno je 
do vseh podrobnosti, koliko odpade moke na 
otroke in na odrasle. Moka je enotna in cena z 
uredbo urejena. Drugačne moke se po uredbi 
ne sme prodajati in tudi ne drugačnih cen po-
stavljati. Med tem ko se mora siromak strogo 
držati vseh teh predpisov pod pretnjo najstrož-
je kazni, se pa bogataši lepo izmikajo vsem 
tem predpisom in poslujejo, kakor da se jih vse 
to prav nič ne tiče. Dogaja se, da ponujajo 
gospodje po Ljubljani in po Kranju ne samo 
cele vreče marveč cele vagone najfinejše bele 
moke po trinajst dinarjev za 1 kg. 

X Na sodišču v Vladičinem Hanu je pred-
stojnik sodišča ustrelil z revolverjem dnevni-
čarja Vojislava Antiča, težko ranil sodnika 

Stojana Simoviča in sodnega pripravnika Bo-
židara Andjelkoviča, nakar je pognal kroglo še 
sebi v glavo. Starešina sodišča Dragoljub Sta-
menkovič je svoje dejanje izvršil v hipni du-
ševni zmedenosti. 

X V Celju je bil prvi zlet slovenskih smu-
čarjev in sicer pod vodstvom: zastopnika mini-
stra vojske in mornarice generala Paraca, celj-
skega župana dr. Voršiča, predsednika SZSZ je-
seniškega lekarnarja mr. ph. Jožeta Zabkarja in 
predsednika zletnega odbora Jožeta Činkovica. 
Prvak zletnih tekem je postal član jeseniškega 
Bratstva Tone Ranzinger in sicer v teku na 18 
km. Na cilj je prispel prej, kakor prejšnja elit-
na prvaka Zemva in Robnik. 

Bengazi, ki so ga tolikaj zmagovito za-
sedle Wawellove čete, je oddaljen od Catani-
je 775 km, od Tripolisa 650 km, od rta Bona v 
Tripolitaniji pa polnih 1000 km. 



I z tfufine 
E Avstralski ministrski predsednik je ne-

davno obiskal avstralsko suhozemno vojsko in 
mornarico v egiptskem mestu Aleksandriji. 

R Francoska vlada je zvišala vojaško kolo-
nijskim četam v francoski Afriki plačo. 

18 Letos spomladi bodo v Angliji preorali in 
zasejali vsak košček razpoložljive zemlje, kme-
tovalcem pa je za pomoč pri svojih delih na 
razpolago 80.000 traktorjev. 

B Za novega šefa ruskega generalnega šta-
ba in obenem za namestnika ljudskega komi-
sarja državne obrambe je imenovan dosedanji 
poveljnik dnjeperskega vojnega okrožja general 
Šukov. • • 

H Velik italijanski potniški parnik »Conte 
Roseo«, je na Sredozemskem morju naletel na 
mino in se potopil. Bilo je to v zgodnjem jutru 
12. februarja . 

K V Švici so na vseučilišču v Bernu osno-
vali stolico za turizem. To je lepo, toda potreb-
nejše bi bile prav res marsikatere druge sto-
lice. 

a Pokojni angleški lord Lloyd je bil stra-
sten popotnik. V svojem življenju je prepotoval 
Indijo, Tibet, Maroko in vso Malo Azijo. 

B Tudi Španija je pričela uvajati razne 
ukrepe v zvezi z zaščito pred zračnimi napadi. 

" Po vsej Budimpešti razsaja huda gripa in 
je v tamošnjih bolnicah preko 300.000 bolnikov, 
obolelih na hripi. 

B V Zedinjenih državah je umrl Wilsonov 
zet William Gibbs Me Adov, ki je bil med sve-
tovno vojno ameriški finančni minister. 

• V Rimu so pod Cavourjevo cesto odkrili 
nagrobnik iz drugega stoletja in vilo iz časov 
cesarja Hadrijana. 

• V Zedinjenih državah je ljudsko štetje 
pokazalo, da je v USA 150 milijonov 621 tisoč 
231 prebivalec. Kje je statistika, ki bi pokazala, 
koliko je v Združenih državah milijonarjev? 

B Italijanski finančni minister Thaon de 
Revel je bil pretekli teden operiran. 

• Angleži organizirajo v bližini vsakega 
večjega naselja na svojem otočju skladišča hra-
ne za primer nujne potrebe. Vse kaže, da se 
Angleži kar na vso moč pirpravljajo na eventu-
alnost nemškega vpada. 

• Pri nas so krušne karte, v Španiji pa so 
znižali ceno kruhu za 20 odstotkov. 

m Hud snežen vihar je uničil zgradbo fran-
coske tvornice avtomobilov »Simoi«, ki je stala 
v Suresnesu pri Parizu. 

m Angleži bodo skušali vzpostaviti zračno 
zvezo med Batavijo in Port Darwinom. (Port 
Darwi nje mesto, imenovano na čast znameni-
temu prirodoslovcu Charlesu Darwinu, znane-
mu po svojih znanstvenih delih, v katerih je 
Darwin dokazoval, da izvira človek iz opice. 
Tudi ima Darwin še več drugih zaslug za pri-
rodoslovno znanost.) 

• Nekatera predmestja madžarske prestol-
nice Budimpešte so zaradi narasle Donave po-
plavljena. Donava narašča zaradi toplenja sne-
ga. -

" V Ameriki so na vseučilišču v Frodhamu 
zabeležili dva iftočna potresna sunka. Ognjiške 
potresa je bilo od New Yorka oddaljeno 4160 
km. 

" Iz krajev, ki so po sovjetsko-finskem pre-
mir ju pripadli Sovjetski Uniji, se je izselilo 
670 tisoč prebivalcev. 

H V Rimu so pred kratkim odhajali dva-
najsto obletnico lateranske pogodbe, ki je pri-
nesla pomirjenje med italijansko vlado in pa-
pežem. 

B V Italiji je umrla vdova po nekdanjem 
šefu italijanskega generalnega štaba med sve-
tovno vojno, maršalu Cadorni. 

13 Italijanska poročila o letalskih izgubah v 
Albaniji. Po uradnih italijanskih podatkih so 
Italijani v treh mesecih vojne z Grčijo sestreli-

li, nad grškim bojiščem najmanj 104 grškega in 
angleškega letala, verjetno pa celo 157 apara-
tov. Italijani so nad Grčijo' in Albanijo izgubili 
samo 20 letal. Italijanski bombniki so izvedli v 
tem času 550 bombnih napadov, italijanska le-
tala pa so bila 16.145 ur v zraku. Pri bombnih 
napadih je bilo vrženih 2§»532 bomb in izstre-
ljenih 219.160 strojniških nabojev. 

w Rusija bo odposlala v Tokio trgovinsko 
delegacijo za sklenitev nove trgovske pogodbe. 

^ Japonski zunanji minister Matsuoka je 
izjavil, da niso bili med Japonsko in Ameriko 
še nikdar slabški odnošaji, kakor zdaj. 

m Predlog ameriške opozizcije, da naj se 
briše Rusija iz seznama tistih držav, ki bodo 
dobivale pomoč v orožju od Amerike, je bil z 
veliko večino odklonjen. 

681 Angleški znuanji minister Anthoni Eden 
je izjavil, da bodo po sedanji vojni angleške 
čete izpraznile Abesinijo in jo prepustila abe-
sinskemu cesarju. 

63 Število nemških podmornic se je z ozi-
rom na stanje tik pred izbruhom vojne do da-
nes silno dvignilo. Danes ima namreč Nemčija 
štirikrat toliko podmornic kakor jih je imela 
pred to vojno. 

B Kanadske tovarne bodo po izjavi mini-
stra za oboroževanje Wavlesa v kratkem pričele 
izdelovati tudi težke bombnike, ki bodo lahko 
po zraku preleteli pot iz Kanade v Anglijo. 
Hkratu bodo kanadske ladjedelnice pričele gra-
diti tudi rušilce. 

69 Pri dosedanjih napadih na Malto so 
Nemci po angleških poročilih doslej izgubili 40 
strmoglavcev. Pri spopadih z angleškim bro-
dovjem v Sredozemlju je bilo uničenih baje 
šestdeset nadaljnih nemških letal. 

M Nemci so do sedaj že 458 krat napadli 
London iz zraka. 

® V Rusiji so z velikimi slovesnostmi ob-
hajali 601etnico rojstva maršala Vorošilova. 
Rusko časopisje prikazuje Vorošilova kot juntf3 

ka v državljanski vojni kot organizatorja rde-
če vojske in zvestega sodelavca Stalina. 

B Horia Sima se še skriva. Po madžarskih 
poročilih si rumunske policijske oblasti zelo 
prizadevajo, da bi izsledile predsednika Železne 
garde in bivšega podpredsednika vlade Horio 
Simo. Po vseh večjih kraj ih Rumunije je izvr-
šila policija preiskave, toda Horio Simo se ji 
ni poserčilo izslediti. 

E Težak beg. V Livorno je prispel topniški 
poveljnik italijanske vojne ladje »San Giorgio«, 
ki je bila potopljena v pristanišču v Tobruku. 
Z dvema drugima častnikoma in tremi mornar-
ji se je na nenavaden način rešil angleškega 
ujetništva. V majhni ribiški ladji jim je uspelo, 
da so po viharnem morju ušli mreži britanskih 
vojnih ladij in dosegli obalo Južne Italije, če-
prav niso imeli nobenih instrumentov, skoraj 
nobenega živeža in nobene vode. Potovanje je 
trajalo štiri dni. 

0 Ob priliki zadnjega upora Železne garde 
je bilo v Rumuniji ustreljenih 12.000 ljudi. Ob-
lasti so naknadno aretirale nad 6000 legionar-
jev. 

B Rumunska vlada je nenadoma odstavila 
svojega poslanika, akreditiranega pri grški vla-
di v Atenah. Razlogov za to odstavitev ne na-
vajajo nobena poročila. 

s Angleži bodo skoraj gotovo pričeli z le-
talskimi napadi na rumunska petrolejska polja 
in razna pristanišča, v katerih natovarjajo ru-
ni unsko nafto na petrolejske ladje, ki potem 
vozijo to nafto v Nemčijo. Turška poročila pra-
vijo, da je zaradi teh domnev rumunska vlada 
v zelo resnih skrbeh. 

E Sovjetska vlada je proglasila besarabsko 
mesto Kišinev za sedež novoustanovljene sov-
jetske republike Moldavije. 

B Finska vlada je razpisala novo posojilo za 
obnovitvena dela.. Na Finskem je potrebno ve-
liko popravil in obnov, 

m Od vsega zlata, kar ga je na svetu, raz-
polagajo Združene države s 70 odstotki vse sve-
tovne zaloge. 

s Za novega šefa pariške policije je bil 
imenovan ravnatelj pariške mestne občine Mar-
chand-a. 

® Avstralski minister Spencer je pred ne-
davnim dejal, da sodi, da bo naslednjih šest 
tednov vojne odločilno vplivalo na bodočnost 
sedanje civilizacije. 

w Nov letalski rekord je doseglo letalo, ki 
se je z njim Hopkins napotil v Ameriko, 4992 
km dolgo pot je letalo preletelo v rekordnem 
času 21 ur in 32 minut. 

13 Rumunskega poročnika Horio Georgesa, 
ki je pomagal poljskemu maršalu Ridz Smigly-
ju, da je iz Rumunije zbežal, so pred kratkim 
obsodili na pet let ječe . . . 

m vlada generala Antonecsa je pričela iz-
dajati nov list »Unirea« (»Enotnost«). V prvi 
številki je bil objavljen uvodni članek, ki ga je 
napisal »vodja rumunske države« general An-
tonescu. 

B Po raznih stitistikah so Združene države 
Severne Amerike do zdaj prodale Veliki Brita-
niji 300 svojih ladij. Tudi to poročilo potr juje 
dejstva, da so Zedinjene države angleški zlati 
in jekleni magacin« . . . 

s Bivši ekspedicijski ladji slavne Byrdove 
odprave na južni tečaj zemlje »North Star« in 
»Bear« sta se vrnili na svoja oporišča. 

B Petainova vlada je izdala nalog, da se na 
progi Džibuti—Addis Abeba znova vstostavi že-
lezniški promet, ki ga je ob začetku sovražnosti 
med Francijo in Italijo zavrla Reynaudova vla-
da. 

e V kraljevi Buckinghamski palači v Lon-
donu so priredili pretekle dni modno revijo 
(razkazovanje najnovejših in najdragocenejših 
ženskih oblek). Ob pričetku tega razkazovanja 
si je angleška kraljica ogledala 54 novih mode-
lov. 

m Vsi angleški listi dnevno poučujejo an-
gleško prebivalstvo o vsem, kar je važno, da se 
Angleži čim uspešneje ubranijo poskusov nem-
škega nameravanega in napovedanega vdora. 

B Nemci izdajajo zdaj, ko so popolni 
gospodarji Norveške, v mestu Tromsoju 
list »Deutsche Polarzeitung« (»Nemški polarni 
list«). Poročila pravijo, da je list zelo zanimiv, 
saj prinaša najrazličnejše članke, tičoče se pr-
venstveno vprašanj tistega zemeljskega območ-
ja, ki spada v krog severnega tečaja. 

B Londonske policijske oblasti so aretirale 
in zaprle znano angleško lady (grofico) Effing-
hamovo, ki je po rodu madžarskega porekla. 
Vzroki te aretacije so po angleških poročilih 
ker je omenjena lady dala ob priliki nedavnega 
obiska bivšega ameriškega kandidata Wilkieja, 
slednjemu neke nezaželene podatke. 

m Meteorološke postaje na polarnih otokih 
Spitzbergih so izdale poročilo, da v zadnjih pet-
desetih letih povprečna letna temperatura na-
rašča. 

B V neki španski ladjedelnici so zgradili 
ladjo za lov na kite »Tifton«, ki ima 2630 regi-
sterskih ton. 

® Poplave, ki zadnje čase divjajo po ame-
riški deželi Kaliforniji, se čedalje bolj širijo. 
Kalifornija je po vsem svetu znana dežela, ker 
ima obilo južnih sadežev in pestro zgodovino 
zlatosledcev. 

m Nemški daljnostrelni topovi že nekaj dni 
neprestano streljajo v in čez Rokavski preliv. 
Ti topovi v veliki meri nadlegujejo ladijske 
konvoje in večkart prav dobro pogodijo. Takšna 
je pač v o j n a . . . 

B Angleški meščani so v ogroženih mestih 
dobili od oblastev posebne čelade proti bomb-
nim napadom. 

H V Braziliji je policija pozaprla prav vse 
igralnice. 



• V Bolgariji so pričeli proučevati domnev-
na ležišča petroleja, in sicer v okolici mesta 
Varnave. 

Sejmi 
24. februarja: Rogatec, Slov. Bistrica, Beltinci, 

Moravče, Studenec, Krško, Št. Vid pri Stič-
ni, Radohova vas, Cerknica, Lesce, Bučka, 

Žubna, Sv. Lenart, Slovenj Gradec, Sredi-
šče, Kozje, Laško; 

25. februarja: Metlika, Ormož, Maribor, Raj-
henburg; 

26. februarja: Celje, Ptuj , Trbovlje, Blanca; 
27. februarja: Toplice, Ig, Velenje; 
28. februarja: Veliki Cirnik, Maribor; 

1. marca: Boštanj, Vuzenica, Brežice, Celje, 

Trbovlje, Marenberg, Planina okr. Šmarje 
pri Jelšah, Slov. Konjice, Krka, Nova vas, 
Križevci okr. Murska Sobota. 

I f m a t r l r a izhaja vsako sredo. Naročnina zna-
) ) i v n i e i a i u 1 4 » l ja letno 30 din, pollet. 15 din, za 
inozemstvo letno 50 din. Inserati po tarifi. Pismenim vpra-
Saniem naj se priloži znamka za odgovor. Nefrankirana pisma 
se ne sprejemajo. — Rokopisov ne vračamo. Plača in toži se 
v Ljubljani. Uredništvo in uprava je v Ljubljani v Kolodvorski 
ul. 5t. 7. Telefon inter. St. 32-59. Račun pri pojmi hranilnici 

§tev. 14.194. 

Laneno olje, firnež, barve, 
lake, kit, lanene tropine ter vse v to stroko spada-
joče blago prvovrstne kakovosti po solidnih cenah in točni postrežbi 
najugodneje kupite pri domačem podjetju 

„ M E D I Č - Z A N K L 
tovarne olja, lakov in barv — družba z omejeno zave-
zo, lastnik Franjo Medic — Centrala v Ljubljani, podruž-
nica v Mariboru — Ekspoziture v Beogradu in Novem 
Sadu — Tovarne v Ljubljani, Medvodah in Domžalah 

te 

KONOM 
družba z o. z. 

v Ljubljani, Kolodvorska ulica 7 
Dobavlja vse deželne pridelke, kakor : pšenico, rž, ječmen, oves, koruzo, 
ajdo itd. Mlevske izdelke: pšenični zdrob, pšenično moko, rženo moko, 
ajdovo moko, karuzno moko, koruzni zdrob, pšenično in koruzno krmilno 
moko, pšenične otrobe, ješprenj, kašo. Poljske pridelke: krompir, fižol, 
zelje, sadje, seno in slamo. Stalna zaloga vseh umetnih gnojil (rudnin-
skega superfosfata, kalijeve soli, Tomasove žlindre, nitrofoskala, apne-
nega dušika, čilskega solitra itd.), cementa in drugo glavno zastopstvo 
za Slovenijo opekarne »Ilovac«, Karlovac za vse vrste zidne in strešne 

opeke 

Zahtevajte pri Vašem trgovcu N a š č a j ! 
Mešanica domačih čajnih rastlin! 
N a j b o l j š i n a d o m e s t e k za i n o z e m s k e č a j e ! 

Po odobrenju Ministrstva socialne politike 
in narodnega zdravja v Beogradu z dne 11. 

m a j a 1935 1. S. br. 14.004 

N a p r o d a j p r i : 

Kmetijski družbi 
r. z. z o. z. 

v L j u b l j a n i 

Dravske 
Hranilnica 
banovine Ljubljana 

oazsiania 
d a je o d p r l a 

v Kranju, Prešernova ul. 9 
v dosedanjih prostorih Mestne hranilnice svojo 

ki bo vršila in posredovala vse denarne posle. — Za vse vloge po-

družnice in tudi za vse vloge Mestne hranilnice v Kranju, ki jo po-

družnica likvidira, jamči DRAVSKA BANOVINA z vsem svojim pre-

moženjem in vso svojo davčno močjo. 

• • • • • • • • • • 
O • 
• • • • 
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• 
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K m e t s k i h r a n i l n i 
i n p o s o j i l n i d o m 

zadruga z neomejenim jamstvom 

v Ljubljani • Tavčarjeva ulica 1 
Žiro račun pri Narodn i banki — Račun poštne hrani lnice 14 .257 

Brzo jav : „Kmetsk idom" — Telefon št. 2 8 - 4 7 

Sprejema vloge na knjižice in na tekoči račun. 

Daje kratkoročna posojila — Eskontuje menice. 

Izvršuje ostale denarne posle — Nove vloge 

na k n j i ž i c e in na t e k o č i r a č u n vsak čas 

r a z p o l o ž l j i v e A I ^ ^ K 

o b r e s t u j e p o ^ " ' O 

Z a vse v loge nudi p o p o l n o varnost! 
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Z a u p a j t e d o m a č e m u d e n a r n e m u z a v o d u ! g 


